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NBana Panosuh (Beorpan)

Tparosu Augpuhesux npuosegaka uCIoO/ CJI0jeBa
jeqHOr HeCHUMJbEeHOT (pruama”

¥V dorycy osor nerpaskmBama Hajiasde ce acOLV)aTUBHU TPATOBU CKPHUBEHMX HHTEP-
TEKCTOBA, OJHOCHO HUMILIALMTHA HHTEpTeKCTya HoCT. Iluib pama jecte peKOHCTPYKIIH)a
nmoreHIMjaaHuX Tparosa Augpuhesux npuya [IETHA (1934), BAJPOH Y CUHTPH (1935) 1 JIE-
TOBAKSE HA JYTV (1959) y cuHoIcucy JIETOBAKE, Hal)eHOM y 3a0CTABLITHHI peauTesba Allek-
caugpa Camre Ilerposuha. Maxo je, y3 CmpT v BEHELIMJU (1912) Tomaca Mana, nmpucycrso
OBHUX AHL[pI/IheBI/IX TEKCTOBA y CHHOIICHCY KOHIIUIIMPAHO IIPEBACXOOHO Ha aJIy3HUBHOM
IJIAHY, BbUXOBO JIEJIOBAEHE JACHO CE OUUTY]e Y Eber0B0) MOTUBCKO) CTPYKTYPH.

JemaH o ajTepHATMBHEMX HA3WBA TEKCTA KOje CJIequ Morao Om Owrm IIPU-
BUJHU AHAPAB. OcuM 11rTo 01 MOIJIO OMTH PEYH O IIPUBU/IY PELVIIIH]eHTa, OJHOCHO
ayTopa OBHX peioBa, Moryhe je M 1a ce MCIIOJ CJIOjeBa TEKCTA KOJU aHAJIHU3UPAMO
3amcra Hastase Aunpuhese moMeHyTe, ajid U apyre npumoserke. Vmaxk, ompeme-
JIVJIM CMO Ce [Ia y HACJIOB IIOCTAaBUMO ped Tpar. ,, Trag je kvazi-transcendentalna
kategorija, metafizicka parabasa. [...] trag naznacava ideju naknadnog
porekla — po tragu rekonstruisemo neki pocetak, ali on sam nije pocetak, kao sto
1 pocetak ima svoj pocetak, a ovaj svoj itd“ (Mili¢ 1998: 116). ¥ Tom cmucity pe-
IOBH KOJH cJieie IpeacTaBbahe moTpary 3a Augpuhem, 0JHOCHO KPETakhe II 0
Tparosuma Amgpuha.

Komrperro, oBoMm pany 6asuhemo ce TparoBuma He camo AHIpUNeBUX TEK-
CTOBA M IMXOBMX MOIyhux mpeobpaskaja y JeqHOM CHHOIICHCY 3a (DHJIM KOJU HHje
peann3oBaH. AyTop aHAIM3MPAHOI TEKCTA jecTe jeJaH Ol Haj3HAUAJHHJUX JyTro-
coBeHCKHX penuresba — Anercammap Cama Ilerposuh. OBaj crBapasail, oBeH-
YaH HAj3HAYAJHHJUM (PUIMCKHMM HarpagaMa, IereH U 3a0pamuBaH, MOKIA je
HajuosHaTHju 1m0 CKYIIJBAYMMA IEPJA (1967) miau Kao ,IIpeBommIall 3HAYAJHHX
IleJIa CBeTCKe M JoMahe KEbMKEeBHOCTH €A CTPAHMIIA KEbWra HA BEJIUKH eKpaH U
Ha [1030pHuIIHy cieny. Jla 6u Haunamno ¢puimose TPU (1965), BURE CKOPO IIPOIIACT
CBETA, HEK ITPOIIAZIHE HUJE ITETA (1969), MAJCTOP 1 MAPTAPUTA (1972), T'PYIIHU
IIOPTPET C JAMOM (1977) u CEOBE — dum (1994) u TB cepujy CEOBE (1994), 3a

* Pag je mammcan y okBupy HayuHomcrpaxkmpaukor pamga HMO mo Vrosopy
CRJIOIUbEHNM ca MWHHCTAPCTBOM Hayke, TEXHOJOMIKOT pa3Boja u mHoBarmja PC 6poj
451-03-136/2025-03 oz 27. 1. 2025. rogune.



596 Waana Panosuh

OCHOBY Je yaeo Jjureparypy Amronmja Hcaxosmha, Djomopa locrojesckor,
Xajupuxa Bema, Muxawna Bymrakosa m Muioma Ilpmanckor. Ouu cy Omin,
»kao S$to je bolje poznato, autori literarnih osnova Sasinih znamenitih igranih
filmova“ (Redep 200[4]: 71). Ha mosopamuity je ca cTpaHUIA KE-UI'a M3BEO HEKe
Bynraxosimese aukose (jyHake IICERET CPIA 1 MAJCTOPA M1 MAPTAPUTE). Amn, y
ITerpoBuhesroj saocrapmrTunm 1 cehamuma cymnpyre, IprjaTesba, OJIUCKUX capal-
HUKA, HOBUHCKUM WIAHIINIMA ¥ HHTEPB)yHMa, cauyBaHe Cy HHQOPMAIIFje 0 MHO-
UM IIPOjeKTHMA 3aCHOBAHNM HA KELIMKEBHUM [eJINMAa, Koje je sKeJieo [a IpeHece
y OpyTH Meau], MJIM Ha KojuMa je paawo. M ympaso Takas je TekcT koju he outn
IIpeIMeT OBe aHaJII3e.

Pyromuc mon masusom JIETOBAKGE, HEJATHPAH je, 4 MOrao je HACTATH YaK 1
Ipe mpBor objaBpuBama AHmpuhesor JIETOBAKE HA JyIY, 1955. uau 1956. ro-
IuHe,! mTo 01 3aKOMILIMKOBAJIO TeMY KOJy CMO OTBOPILIN M YHAIIPES je J0BEJIO Y
[IUTAEE, aJIM 3BAHWYHUX II0JaTaKa O TOAWHM HacTaHka HeMma. llerposuheB u
Annpuhes Teker BepoBaTHO Cy caBpeMeHMIM U y3eheMo y 0031p cBe IoAymapHo-
¢ty n3aMeljy \HX U cBe IpeTIocTaBKe 0 MOryheM yTHIIAjy Te UX YEPCTUTH Ca Teo-
pujama tpauc(rekcry)(Menu))aaHoctr. Y mpearosopy Ilerposuhesor Tekcra Ha-
nasu ce ,,[n Jekoliko napomena pre ¢itanja sinopsisa“ u ayrop Ty objarimaBa ga
je ped o cuHOIICKCY U ckuiy Oynyher dpuima, ma je ,pisan literarnije’ nego sto je
to obicno slucaj kod ovakvih tekstova®, ma my je y oBoj hasu paza 06110 OCHOBHO
na duxcupa[m] mpobdsem u ompra[M] HajommTHju TOK gorahaja“, ma ,,veé 1 u ovoj
fazi rada onaj ko ¢ita uoci psiholoske i dramske aspekte bududeg filma®“, Te ma
Hajasu 1a he y Oymyhewm ciieHapujy TOK pagese OMTH CI0MKEHN]H U IPaMATHIHN]I
(Petrovié 2011: 180). ,,Prvi stadij, sinopsis, nosi pretezno literarni karakter.
To je pripovijetka, dakako Stedljivo napisana, niposto s obzirom na efektnost
(djelovanje) rijecima, nego s obzirom na djelovanje slikama“ (mpema Imami
1978: 66), samucao je Jau Kyuepa y xmusu o puamy usmaroj y Ilpary 1941. ro-
JIHe.

JIETOBAKE Amnexcamgpa IlerpoBumha orBapa ce mosiackoMm cTapujer mapa,
,,Crapor T'ocrmomguua“, BuCOKOr, IIpocemor YoBeKa Ie3eceTHX I'OJUHA U EberoBe
CUTHE, HEXKHe W MaJio Mial)e sKeHe, KpajeM Jiera y MaJio IPUMOPCKO MECTO Ha
0ZIMOD, TIIe TTOMAJIO JIEEbUBUM PUTMOM Teky nauu. He camo HacioBoM Beh u mo-
YETHOM HJIEJOM, 0BAj TEKCT acolupa Ha JIETOBAIbE HA JYTY, IPUYY M3 IIO3HM]Er
mepuona AngpuheBor NpUIOBETAYKOr CTBAPAJIAIITBA, IPBU IIyT 00jaBJHEHY

1 OBo je mpeTmocTaBKa K0jy M3HOCH ayTOpOBa CYIpyra y CBOM IHEBHHKY 15. maja
2010 (Petrovié 2023: 542). Oaj cunorncuc, ocum y rpalju koja Ham je y Qounarmju yeryr-
JbeHA Ha Kopuinherhe, IPOHANLIN CMO Y ABBYYHUKY AJIEKCAHJIPA IIETPOBURA, AJIU Ce HU TY
He Hayasu Tpakenu nogartak. CBu HaBonu Ouhe qaTu mpemMa OBOM M3IAY.
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1959. rogune, o aycrpujcrom mpodecopy Anpeny Hoprecy u merosoj :xenm,? u
Ty ce CJIMYHOCT yIJIaBHOM H 3aBpiiaBa. Ho, 0Boj uneju BpaTtuhiemo ce HemITo Kac-
uuje. ,,bBupamem neompelennjux tomoca u mojmosa, Aunpuh je 1a0 cMHTATMY YHU-
BepaasHujer sHavema” (2004: 232), cmarpa Cranuciaasa Byjuosuh (Bapah), ayc-
wpujeru apoghecop Anghpeg Hopiec u welosa scena Ana cliuinu ¢y y o Masio Gpu-
Mmopcko mecimio (Aumprh 1967: 239), a HE jeqHOM ce ,,He FOBOPH Koje je Mope y
[IATAEY, MaJa je TeIIKO 3aMHUCJIMTH IPYIu mpoctop omx MemuTepaHckor: (Ksac
2019: 390). Hemrro mpermusumja ymoTpeda KOHKPETHOT XPOHOTOIIA 0TBapa HHTep-
TEKCTYAJIHY J¥jaJjior 1 ca npuaoM JKEHA HA KAMEHY (1954) jep Ilerposuh mpuay
cmerrra y Banbammnon, Hacesbero mecto y ommrray Dazkana y Ucrpu. V Qaann
mocroju xores MapuHa, a X0TesI TOr MMeHa MecTo je paame JKEHE HA KAMEHY.
Osne Moske OMTH pevur ¥ 0 HHU3Y IOIyJAapHOCTH ominTe Hapasu. [Ipemusnmje pe-
YeHO, HeMa IIUTATA II0 ITOBPIIKHCKO] CTPYKTYPH TeKcTa JIETOBAMA, aJIi IIOCTOje
LIWTATH KOJU M3BUPY U3 E-eroBe AyOmHe, ,,[0]BO je ciiyuaj Beh Kop mojeuHUX Me-
radopa, a IIOroTOBY Kazia je ped 0 MeTa(pM3NYKNM KBAJIUTEeTHMA [...] Te HAC TaKkaB
kBasmTer nogceha ua Hexor” (Koncramrumosmh 1993: 165). Ha morpedy ma Ha-
hemo omromapajyhm TepMmH 3a OTKpHBame OBAKBMX HMHIMKATA KAO HAJIIAPE
cxpahenux murara (Korcranrunosuh 2002: 24) koju yraayjy Ha IIPUCYCTBO IPY-
rOr' TEKCTA y TEKCTY KOJH II0CMATPaMOo, IIOIITO CMO IPUMUJIH ogpeleH curHa,
0JroBOPHHEMO TEPMUHOM PeMUHUCUCHUU]A.

IlojaBa mrecumaecroroguiiise maeBojke y JIETOBABY (Kojy v HacraBry Ilerpo-
suh Hasusa JleBojuniiom) usassahe uua mpomena y Crapom 'ocmoguay. Hberos
morsen ouhe yupr y Jlesojunity, y moxyajy ga creopu ,most preko koga cée on
dospeti ponovo do svoje mladosti“ (Petrovi¢ 2011: 181). Jlane mposogu Tpamehn
MecTo ca Kor 0m mocmarpao Jesojuniry.

Na plazi pored svoje Zene, koja je u njegovoj svesti sve vise nestajala u dalekim

maglama proslog Zivota, stari Gospodin je posmatrao igru svetlosti 1 linija na vit-
kom telu Devojcice (Petrovié 2011: 181).

Kag ycramosu ma JleBojumiia mocsie Kymnamba, IpeaBede, OIJIA3H YeCTO [0
00JIMsKERE BAPOIIIHIIE, OH IIOBPEMEHO HAILYIITA JIETOBAJIKIITE 1A 0K y Ipay

tragao za siluetom Devojéice. Oseéao se kao lovac kogi goni nekakvu retku i pleme-
nitu divlja¢. A kada bi je ugledao od gonioca pretvarao se u gonjenog —imao je osecaj
da je uhvacen na delu, da je bespomocan, prepusten cudima tudih trenutaka i tudjih
raspolozenja. Zbog toga se 1 trudio da razdaljina izmedu njega 1 Devojcice ostane
dovoljno velika da ga ona, bar kako je on pretpostavljao, ne moze da primeti (Pet-
rovié 2011: 182).

[Terpouhies Crapu 'octionuu ncmpBa camo U3 TajbUHE IOCMATPA IIeCHAec-
TOTO/IUIITEHLAKIIGY, CBE BUIIIE 0] Ce U IPUOJIMKABA, a TOTOM 0HA, HU joUL 08LQ HU

2 Tonume 1980. AunprheBa HOBesla €KPAHU30BAHA j€ KAO MCTOMMEHU TEJIEBU3U)CKU
¢usim (LJETOVANJE NA JUGU) y peRmju ciaoBeHadyror pexmrespba Matjama HKiomumua,
aganrauuju Bojane Aunpuh u nponyrumju TB Capajeo.
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sulue jaiive, OCTBAPY)e KOHTAKT C EbHM, OTIIOUHELY apy:kere. M Jlesojunria (a Iler-
poBuh kaske ,sve vise osecala preimuéstvo svoje mladosti, pa je, podstaknuta
zenom u sebi (a ona je to veé uveliko bila), polako i sigurno porazavala i
porobljavala Starog Gospodina“ — Petrovi¢ 2011: 186) yas3u y urpy 3asoljema.
Omna momyt Mapre, jyHakumbe JKEHE HA KAMEHY, IT0CTaje CBECHA MONhM CBOje JIeIoTe
¥ epoTcke eHepruje y cycpery ca Crapum 'ocmoguHOM, KOJIMKO U IIE€THAECTOrO-
muisa Mapra y cycpery ca memecetoroguiissum MaTmjom.

[TorpebHO je HA 0BOM MeCTy CIIOMEHYTH, IIpeMIa IIosHaBaouy AHgpulieBor
omyca Beh ysuhajy, ma mocroju u cimuHocT y ocehamuma Crapor T'ocmomuua
npema esojunim m ocehammma Bajpoma mpema mOpTyraJickoj MeBOJUMIIA Y
Annpuhesoj npumosertu BAJPOH Y CHHTPH, IpBHU IyT 00jaBJbeHO] y OoskmhHOM
0pojy IIOJUTUKE 6-9. jaryapa 1935. roguse. 'oToBO penrrosHo 000xKemne TeB0j-
ynrie, MaJior cTBopemsa, little creature, kaxo jyHax y MucarMa HA3UBa HEHMMEHO-
BaHYy [JEBOJUMILy Koja I'a je 3aHesa, BUIUMO 1 y JIETOBAWY, rie urpa uameljy jase
u cHa mocraje 3a Crapor ['ocoguna ,0eckpajHO BaskHA — JeUHU CMHCAO JAHA
xoju cy Hamnasuan' (Petrovié 2011: 181-183). Ilpsu cycper ca JleBojuniiom yxa-
3yje Ha M3BeCHA MPEKJIAIAIba XPOHOTOIMYHOCTH IOTJiena Koju jaese Bajpon u
Mauio cTBOpeRbe, IITO HEXOTUMHUIIE PEMHKAPHUPA U [TapaJIey ca apXeTUIICKIM
obpactem — cycper Omuceja u Haycuraje (8. Bypuh 2023), anu y XomepoBoj mpu-
moBectr Haycuraja mapaskaBa 00a3pHBOCT, OPUTY W IIPEIOCTPOKHOCT 14 Ce He
110jaBe TJIACHHE 0 HeHOM HeJ[0JTMYHOM IIOHAIIAY, IIITO je ¥ CYyIPOTHOCTH Ca BH-
hemem [lerposuhere jynarume. JleBojuniia He Moske OUTH (PUIMCKA peHHKAD-
nanmja Haycukaje, Te mocesxemo 3a IpyruM mapajesiaMa.

Morus podecopa, citiapu I0CToguH Y UPHOM WeUUDY U UPHOM CILADOMOGHOM
Kaiyiy, ca gebenum witaiom y pyuu (Aumpuh 2018: 141), y wesgeceiioj ipsoj
(Argpuh 2018: 142), 3aBemeHor IojaBoM MJIae JeBojKe KOjy CIy4ajHO yIieaa Ha
YJIAIIM ¥ Heo0jalTEbiBO ¥ OITUYUELEHO KpPeHe 3a FhOM, 3aBPIIMHBINHN Y ITUTAHCKOM U
pubapckoM mpearpaljy y omacHoj cuTyamuju, YuHK 0CHOBY AHjpuheBe mpwurio-
Betke IIETHA. Hanmcana u mpeu myT o0jaBibena 1934, ronute, Ha peauCTHYAH
HAuMH IpPHUEA3yje Heeeposaiiny cuinyauujy (Ammpuh 2018: 146), ,epoTHUKN
HMHITAAEHT, MaJIK IIyCTOJIOBHU 3aXTeB epoTcKe mpupome y Beh crapom rocmomnay
(JIeoBarr 1979: 172). Hujegrol @Wpenydixa Hije ce yLUiao wilia ox {o pagu, Kyga
uge, U 3QUITO Uge, Kag o He TPUIUYL Helosum I0gUuHAMA U He 0gT08apa Heloso]
napasu (Aurmprh 2018: 142). Motus mpemaTopa 1 IJIeHa, Te IIPOMeHa pasaabuHa
nameljy roHnoLa 1 IPOroEkEHOT, KOju he KacHje 3aMeHUTH yJIOre, IIPUCYTAH U Y
ITerposuhiesom cunoncucy (,u gradiéu nedaleko od letovalista, u smiraj dana, u
isti mah 1 lovac 1 progonjen, stari Gospodin je nastavljao da prati nemirnu
putanju Devojcice” — Petrovi¢ 2011: 183), passujan je Kog Amnpuhia u y mpuum
ACKA 1 BYK (1953). Jlarsie, myTamy neBojke mpaty u mpodecop y mpuyn IIETHA 1
[Tetporuher mpodecop, Crapu ['ocronms, mrro mopceha Ha crieny us Aumpurhesor
OBYM]er CBeTa
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osuuya Acka Gpenasu 3eneHy YUCUHY, G 3G HOM, HQ 0JCl0jarwy 0 HEKOIUKO KO-

DaKQ, Kauiue KpYGHU OURAIL 8YK, U 000peHe Hylike, cas y iolreqy, Losaalyje pe-

wom (Ammpuh 2011: 99).

Amnnpuh ce y IIIETHHY 3aap:KaBa HA JeJHOM MHIMIECHTY y mpearpaljy, koju ce
II0CJIe TI0jaBJbyje Y CBeCcTH Kao u3Bop 6osa (Jleosarr 1979: 173), a jyHaky mpwurio-
BETKe je U3TJIe[aJI0 HEBEPOBATHO /14 je WipeHyliHO0 JIYJuJi0 YMUHYJIO, 1A je ca MaJio
CPAxa U ca HeKOJIUKO CIIOMUHAPKY CBE je 3aBPIIeHO cpefino, 6e3 Wpala u 3ayeex
(Argpuh 2018: 146).

Jero Ha Koje ce JIETOBAE TeMaTCKO-MOTHBCKMM KOMILIEKCOM M OCTBAPEHUM
ATI0JIOHM]CKO-TUOHN3NJCKUM II0JIAPUTETOM Ca CUTypHoUIhy ociiarba jecte CMPT ¥
BeHEIMIY Tomaca Maua (Paul Thomas Mann). Ilosaara moBena (DER TOD IN
VENEDIG) u3 1912, Kox Hac mpsu mmyT o0jaBibeHa 1952,3 kojom Mau 3aBpiasa Ho-
BEJIMCTUYKY IIEPHOJ] CTBAPAatha, JOHOCH IIPUYY O CJIaBHOM muciy I'ycraBy ArreH-
0axy Koju J0J1a3u HA JyT Ja ce OIOPABU O] CTBAPAJIAYKUX HATIOPA, U JOK Y CIIa-
pHHE JieTa omMapa Ha BeHerwjamckom Jluay, mpuBydYe ra HeM3MepHA JIemoTa
mosecror meuaka Tameymia, Taha, u oH, dacimHEpan MarujoM 4dyJia u JbYICKe
JIeTIoTe, nyIIeBHo moHmkeH, ymupe. [lerposuhies cuHomcuce ymnaapuso je camaan
y meraspuma ca Mamosom kpeammjom: Crapu [ocionus meBojumily mocMarpa Ha
ILTAKH, JOK ce Kyma, obefdyje, IIera, M3 IPUKpajKa IIPATH CBAKH E-€H KOpak u
ojIazak y oO:kEsM rpaguh, (pacimHMpajy ra rjac, ycka Aedadka Oempa,
BJIAXKHE yCHe, 3y0u, oun, cjaj xKoce, cuiiyera. Mawn, Ilerposuh u Aunpwuh cBoje jy-
HaKe CTaBJbajy Iper UCTy QacirHanmjy — paciuHamjy jgemorom. Jlemora xojy
je momeina muaza JIncaboHka HcIeInTe/bCKA je, HACYIIPOT JeCTPYKTUBHO]) JICIOTH
Mamnosor Taha wim JleBojunite. OmunbeHOCT, 3aHOC JyHAKA JIETIOTOM MJIA 0T
Ouha memaBa ce y IOMEHYTHM CJIyuajeBHMa Ha JIETOBAKLY, JTMMIHAJIHOM JpPYII-
TBEHOM IIepHOy KOjU Kapakrepuiie mpogop xaoca y Koemoc (Turner 1989: 94),
MHBEP3HUja CTBAPHOCTH, Xujepapxuje u cucrema Bpexuocty. Ileo Ilerposuhes cu-
HOIICHC IIpecTaBa je auMuHaiaHocti. Kao mpomemuBa n HecrabuiaHa dasa Jby/-
CKOT JKMBOTA, KaJ1a je IPONLIOCT TPEHYTHO CyCIeHIoBana, a OyayhHocr jour Huje
aamouena (Turner 1989: 89), y k0jo] TUMUHAIHK Cy0jeKT KP0O3 JIyIUUKO U CyOBEp-
3UBHO MOHAIIAKE IIPOJasu Kpo3 TpaHcdopmammjy maenturera (Turner 1989:
48-51), omoryhaBa /byquma ma ce IPpUBPEMEHO 0CJI000e HOPMU M YOOMUajeHUX
IIpaBUIa OPYIITBEHOT KUBOTA. 3a0esieskeH0 je M Ja ,II0Bajalke CBEYKYIIHE
IPYLITBEHe CTBAPHOCTH HA IIEPHOJe Kaa ce KpyTa IPaBUIIA IOIITY]y U IePHOe
EUXOBOT 00AIlMBAabA M IIOHMUINTABAEKA OAroBapa IpodasHoM (CBAKOTHEBHOM) 1
cBeToM (PUTYAJIHOM) BpeMeHY, a 110 JOMUHAIIM]Y Pela MM Hepeaa — aloJI0HCKOM

3V npesony ¢ memaukor Auuie Casuh Pe6arr, Crpaxume K. Kocruha u Muoma
Bophesuha, CMPT v BEHEIMIM uagaina je Maruiia cprucka ua Hosor Cama 1952.

4 MgyseTHo Oorar Hajpa3HOBPCHUJUM BHI0BAMA MHTEPTEKCTYAJHUX peJalija, uTa-
JIMjaHCKo-ppanIyckn urpauu gpuam CMPT Y BEHEIMJU (ital. MORTE A VENEZIA; fr. MORT A
VENISE) carMiber 1971, ropuse, peskupao je Jlykuno BuckonTtu (Luchino Visconti).
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u nuonrckom mpuHmuny (Bomrkosuh 2004: 124). CmBame ammoJIOHCKOr U THO-
HHCKOT, ,, JUCIAILIMHE W pa3dys3naHocTu” Koje je, karo Jlummja Jenwh mmmre, obe-
JIIKTLIIO ,,[IPUPOJTY CTBAPAEHA U CYOMHY IJIaBHOT jyHaka CMPTU YV BEHEIMIU® ([le-
qwmh JI. 2019: 41), obene:xje je u Ilerposuhiesor 'ocmomguua. TexkeT cumomncuca ax-
LIEHTY)e JUOHUCKY cdepy, To Kako ce ['ocmonnu peny ommpe, mae 3a HEI03BOJbe-
HFM, BOIY CTPAIIiy ¥ HATOHMMA, a IIPEIroBOp j€ OTKPHO U [0 Eer0Be JIMYHOCTH
KOJH IIOIITY)e XHUjePapXujy U OPIKHU ce pema U Mepe:

U buducem scenariju, tok radnje, bice, razume se, mnogo slozeniji, 1 recimo, drama-

.....

vam ovde iznesem jedan primer: u sinopsisu, film poéinje dolaskom Starog Gospo-

dina i njegove supruge u letovaliste. U scenariju, medutim, film ée poceti na slededi

nacin: Stari Gospodin, u velikom gradu gde zivi, prisustvuje maloj svecanosti u

ustanovi u kojoj radi a koja je priredena u njegovu cast, to jest, povodom njegovog

odlaska u penziju. Posle toga on i supruga odlaze na odmor (Petrovié 2011: 180).

VY wmcrom mpegrosopy muiie: ,Izneo sam vam ovaj detalj da biste videli na
koji nacin ¢e sinopsis biti razvijen u scenario a 1 zato da bih podvukao ¢injenicu
da predstoji jos veoma mnogo prosirivanja i obogacivanja radnje buduceg filma“
(Petrovi¢ 2011: 180). Hema cymme ma 0BaKO KOHCTPYMCAH CHHOIICHC IIPy#Ka
OpojHe MoryhuocTH 3a Jajbe Kperparhe Te A je OBO caMo jeIHa, IpeIasHa WIn
mocpenHUUKa gasa, kKao ,literarna priprema“ camo geo ,cjelovitog stvaralackog
procesa koji dovodi do izgradnje filmskog djela“ (Crnja 1983: 80) am, oBuM je
nemnanupad ,,dramaturski oblik filma“, seh je mouesno cBoj :xuBoT Oyayhe meso
Ljer je stvorena njegova unutrasnja logika, njegova unutrasnja zivotna
zakonitost® (Crnja 1983: 83).

Huje camo seToBame TMMUHAIHE IPOCTOP ¥ KOJHU yIIaga, OTKPUBEHO je JaKJIe
IIa je OH ca jegHoM (pa3oM KHMBOTA 3aBPIINO U 14 je y (asu mpeasa uamel)y aa-
ITOCJIEHOT Y IEeH3WMOHMCAHOT. ¥ TAKBOM j€IHOM IIE€PHOMY, M3parha EberoBa JIuo-
HNCKA IIPUPOIA, IPUKIAKkAKEe HATOHCKOM MCIIPOBOLIMPAHO ojaBoM JleBojuniie.
ITojaBa mmapor 6mha, goserrhie Aunprhesor, Marosor u Ilerposuhesor jynaka y
HCTH TAMHU BHJIAjeT ,Te ce Kaje M 0HAj KO 34 JIEIIOTOM M UyJIMMa KpeHe W OHAa)
KO 3a JyiemoToM U uysmma He Kpere“ ([lemmh JI. 2019: 60). Tamo rne je Bajpon
crao, Amentax/Mauep u ['ocmogun nHacrasbajy, a Ilerposuhes Texer, na ce mo-
ciayxuMo popmyamujom Juauje Jennh kojy KopucTu 3a Qpyru mpuMep, ,IpiKu
cTpaHy pa3Bojy morahaja y MasoBoM pomany (01 XapMOHH]€ KA Pa3ysIaHOCTH 0
cMpTH) U mpoTtaronucre Amrentaxa (07 MOKJIOHUKA AMOJIOHCKOM Ka CJIY3H JMO-
uuckom mpuaImny)“ (Hemwnh JI. 2019: 75, n. 62.)

3a pasnury ox Arnpuha Ko kKora ce JIMMHUHAIHA asa He saspiasa (JIETO-
BAIGE HA JYTY) WJIM 3aBpIaBa IOBPATKOM ca JieToBarba (BAJPOH ¥ CUHTPH), KOJ
Mamua, Ilerposrha u Buckonruja mperuna ce cmphy jyHaka. Y GecomydHoM Tpa-
ramy 3a MIAJOIINY M JIeIOTOM, L'oCIoguHa CTHske TeroOHa CMpT, Ha TPeMy
HCIIpe[ IPKBE, Y CPYIICHOM U IIyCTOM CeJIy YMjH Cy CTAHOBHUIIA YMPJIHU Off KyTe U
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y K0j€ je BeJIMKOAYIIIHO, CBOJUM ayToMobmsioM moBeo Jesojuniry u Miaguha. Iler-
poBuh mmie:

Srce Starog Gospodina je pocelo da se steze... a zatim da se $iri, da narasta... osecao

ga je u grlu, u prstima, ispunjavalo mu je oci 1 gasilo mu je dah. Ali ovoga puta bilo

je to nekako vece 1 ¢udnije srce nego obicno. Gusilo ga je vise nego ikada ranije, a

istovremeno je Stari Gospodin osecao 1 neku c¢udnu, vanzemaljsku lepotu koja je

ispunila celo njegovo bice... (Petrovié 2011: 192).

Kao u kox Mamna, ecmpr cruzxe ,kao vrhunac ¢eznje za lepotom, za mladoséu,
za ljubavlju® (Petrovié 2023: 537). ¥ ucro speme, [lerpoBuhes mpodecop ymupe
momyT Byka Ha Crpmum JIuBagama. Aunpuh 1953. ronube Gerexx:

Parenu syk je umao crale ga bexcu ceela COMWUHAK KOPAKQ, JOK MY je pPAHA Oua

jow epyha, a onga ce cpywuo y jeghom ueciuapy. Ciipaxcru geo wena 6uo my je ogy-

3elll, QLU je Gpegrbum HOTAMA KOTQO 3eMIbY, UBMAXUBA0 LaasoM U Ke3uo 3ybe (Aunpuh
2011: 99).
[Terposuh y cunomCHCY Kaske:

Izvan sebe, ne shvatajuéi vise sta se sa njim zbiva, Stari Gospodin je sa mukom
ustao i posréudi se uputio prema crkvi. Sa njegovih zgréenih usana otkidali su se
nerazumljivi krici. ISao je pravo prema zatvorenim vratima crkve, mada su levo 1
desno zjapile u zidu velike rupe kroz koje se bez po muke moglo uéi u razvaljenu
ctkvu. Stari Gospodin je podigao pesnicu i poc¢eo da udara u vrata sve besnje 1 bes-
nje! Zatim je pao na kolena, plakao, ridao; ponovo je ustao, rasirio ruke. Stari Gospo-
din se gusio, hripao 1 najzad pao nicice na trem ispred crkve (Petrovié 2011: 192).

V IlerpouhieBom JIETOBAKY ,,[e]ksplicitna intertekstualnost, prevashodno
citati od manje je vaznosti“, mpaBum mU3a30B IOCTAJIM Ccy ,implicitna
intertekstualnost” u ,,semanticki tragovi skrivenih intertekstova“ (Dolezel 2008:
208), ogHoCHO ,,J10B Ha yTuaje”, kako Anexcarnpa Jlasuh-I'aBprmosnh Hasusa
moryhe yTuiiaje qoMmahux v cTpaHux MUcala Ha Heunje crBapaiamTso (B. Jlasuh-
laspumouh 2024: 343). YMb6epTo Exo samucyje na ,,tekst moze da se ¢ita naivno,
tako da se ne zapazaju intertekstualna upucivanja, ali uz punu svest o njima, ili
barem s ubedenjem da bi trebalo krenuti u lov na njih“ (Eko 2002: 203). ITo iKe-
HETY, YakK, JOJIa3’ 10 I'y0/berba eCTETCKOr YTUCKA aKO ce HeMa y BHIY OIHOC ca
XHIIOTEKCTOM, Te je Pellelllnja XUIIePTEKCTa Y3 TO3HABAILE Eer0BOI' XUIIOTEKCTA
oborahena, makap u y HeratusaoM cmuciy (Genette 1997: 381). Ilapadpasupa-
jyhu Exa, y JIETOBABY Anexcauapa Ilerposurha y:mBaMmo y nuraTy u xaj ra He
npemoauajemo (Eco 1985: 12).

Ha i je Ilerposuh 6mo mHCIIMpPHCAH, HAJAXHYT, IO YTHIAJEM, 14 JIX je CBe-
CHO MCKOPHUCTHO MOTHBE U3 U3 IIPUIIOBEIAKA KOje CY My CACBHM M3BECHO OHMJIe I03-
HaTe jep je ca AHmpuheM 1eJ1M0 CaBpeMEHUIITBO, 14 JIH je PeY 0 HEKOM O[T 00JIMKA
afanTanyje, THIOJIOIIKMM aHaJIOTHjaMa, UiIn je mocpenu napadgpasa? Kaga y mm-
Tamy mapadpasa, yJora perentuBHe cBecTu Moske Outu Beha o1 yirore Kojy urpa
HaMepa ayTopa. 3aMHUCJIHBO je A PeIUINjeHT oapel)eHn TEKCT, NI EHeroB [0,
OLIEHH Kao mapadpasdy HeKe Ipyre CMHCAOHE jeIUHUIlE, O TOME Ja JIX je HeIITo
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mapadpasa Win He, OJJIydyje HHTeHIIMOHAJIHOCT TEKCTa, a He HaMepa ayropa. ¥
TOM CMUCJIY, O 3HAUaja Cy IM03HABAELE KYJITYPHOI KOHTEKCTA, ,,00pa30BaHOCT 1
aCOIMjaTUBHA CITOCOOHOCT PEIUITH]€HTA OJHOCHO aJIeKCAHIPHU3aM, ,,aJIeKCaAHIPHI]-
ckn” obpasosan perunujent. ObaBelITeHy ynuTaIALy/TJIeaaIall he IPOHUKHYTH y
Behuuy nim cBa sHauerba JIeia, oK he Mambe 00aBeITeHu mpohu mopes Tor 3Ha-
YeELCKOr OoraTcrsa, He mpuMerusi ra (Stojanovié 1978: 95).
Cak 1 u jednostavnim sluéajevima, suofavamo se sa beskonaénom intertekstual-
noséu, u kojoj je konvencije 1 presupozicije nemoguce povezati sa njihovim izvorom,
koji se tako ne moze pozitivisticki identifikovati. Citaoci, u kojima obitavaju takve
konvencije, predstavnici su opste intertekstualnosti, koju Rolan Bart opisuje slede-
éim red¢ima: [...] ,Ja nije nevini subjekt koji prethodi tekstu... To ja’ koje prilazi
tekstu vec je samo po sebi mnogostrukost drugih tekstova, beskonac¢nih ili, tacnije,
1zgubljenih kodova (¢ije poreklo se gubi)® (Kaler 2011: 102).

Ocum ca koHIIEIITOM Iapadpase WK JepunujaHckuM tparom, [lerposulies
TEKCT MOrao OH ce II0BEe3aTH U Ca KOHIIEIITOM IIaJIMMIICECTa.

Ispunjen melanholijom, palimpsest pretpostavlja beskonacno putovanje ka Tekstu kao

Takvom, putovanje koje ¢ezne za prvim i poslednjim tekstom, putovanje ka Nemogu-

¢em. Pretvarajudi tekst u tragove 1 omote, ali 1 ukazujuéi na ono $to je izvan teksta,

palimpsest u izvesnom smislu ,,pati“ od sustinskog gubitka 1 istovremeno obezbeduje

strukturu nadoknade za prevazilazenje tog gubitka (Radulova 2002: 149).

Peu je 0 yramamy H3BOPHOT TEKCTA 14 OF ce CTBOPHO IIPOCTOP 34 HOBO KCIIH-
CHBalbe, A Ca 3a[pP/KABAILEM BaYKHOCTH OJHOCA MPUMAPHOr (M3BOPHOI) U
MHTEPIPETATABHOT (HOBOHACTAJIOT) TEKCTA.

Pisanje preko pisanja [je] dvostruko pisanje, istovremeno pisanje i prepisivanje, od-

nosno ne prosto brisanje. Stavise, ovakvo pisanje je naéin udaljavanja od donjeg

sloja, najnizeg sloja, od onoga sto se smatra za temelj ili temeljno. Ali, pisanje preko
drugog pisma je istovremeno nacin proizvodenja medija, put da se kroz pismo dru-

gog, zahvati ono $to je samo po sebi nedohvatljivo (Radulova 2002: 142).

Cawm mojam masmMIICeCTa yKa3yje Ha aMOMBaJIEHTHH TTOCTYTIAK, KOJU C JeTHE CTPaHe
IIPeTIIoCTaB/ba HEKy BpCTy Opucarba, ,odbacivanja, ¢ak 1 kaznjavanje onoga sto je
napisano; tekst je osuden da nestane® gox je ,C¢in stvaranja palimpsesta ¢in po-
novnog koriséenja, metafora, transferenca, gutanje podloge, pod-podloge”, xoje
yEJbyuyje u ,metonimijski aspekt — istovremeno je zasnovano na transferenci
sadrzaja, ali 1 sapostojanju, bliskosti, naknadno koriséenih slojeva“ (Radulova
2002: 142).

Tomac Man je ¢BOjy TeXHHUKY KOpHIINema PasHOBPCHUX TEKCTOBA 34 YMET-
HUYKHU He3aBUCHY TBOPEBHUHY, IIPOITeC TPUMehUBaH y JIOKTOPY MAVCTYCY (1947),
HA3BAao ,BUIINM IpenucuBameM” (Stojanovié 1978: 93), a Tomac JIuu emaTpa 1a
je ,A y Jo0py ! y 3IIy, CBaKa afamTalinja u3pas JbybaBu, KOJIUKO Tof ce Ta Jbybas
ynHAIA cedrmunoM van naonadeHoMm” (Krebs 2014: 1). Aumpuh je emaTpao ga cy
YTHLIAJU HYKHU ¥ IPHAPOTHU:
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Y ceemy Wome @Wpeba umaiiu Ha ymy ga je KHUHCE8HOCTL CBOJUHQ C8ETUA U J& OHO ULTLO
Je Hacliano 8pwls CHaXcak yliuyaj Ha ciisapare u 6ygyha gena. Ja nucam apoimue
{wola ga ce Gucay, GOCAYHCU TO3AJMILEHOM OGHOCHO TYHoM MeTAPhopoM, 0TUCOM, Ju-
Jjanotom, da wax u wexHurkom ducara. He Wpeba 3amepailit KHoUNCCBHUKY HA ToMe,
Jjep Hema ol Gucya y 4ujoj peueruyl Hehe clipol kKpumuywap olUKPUTUL YIGUUQ] gpyiux
aucaua. Jow jegnom hy eam pehu: nuje o Hukaksea cpamoiia! I'pex je ouiiu cnab

aucay, (Jaumpuh 1977: 99).

Hema mucammx Tparosa HE yCMEHHX CBEIOUYEH-A HJIN OMJIO KAKBHX 3a0eJe-
sraka mga o rome 1a Jjiu je [lerposuh mucimo Ha Arnpuha kan je mucao oBaj HAIIPT
3a Oyayhu dmmm. Astu, orroBop O Morao OuTH camp:kaH y ecejy 3AIITO GUIM HUJIE
YMETHOCT m3 1980. romuae. Ty Ilerposuh mumre ma dumam ,nije niSta nuzno® u
,hema postojanje po sebi“, na je ,samo neciji lik, pojavljivanje neke datosti [...]
On je kao ogledalo (davolski posao umnozavanja likova). [...] jedan od oblika
ponavljanja procesa proizvodnje na tzv. ‘kulturnom’ nivou, posebnije,
kapitalistickog nac¢ina proizvodnje“ (Petrovi¢ 2011: 141-144). Yurame oBor cu-
Horcrca OmiIo je mcroBpeMeHo ,smestanje dela unutar odredenog diskurzivnog
prostora, njegovo dovodenje u relaciju sa drugim tekstovima“ (Kaler 2011: 104).

Ann, Bpatuhemo ce, mmocse csera, AugpuhesoM JIETOBAKY HA JYTY M aHAJIO-
rujaMma Koje ycrocrasiba ca Ilerposuhesum curomcrcom. M mpodecop Hoprec u
Crapu I'ocriogus ca cBojuM cympyrama ozJjiase Ha OaMOp Ha JyT, ¥ MaJIo IIPHUMOp-
cko mecto. Ob0jUIIa Cy HA TOM JIETOBAELY Y JKYAELM 32 JIEIIOTOM M II0 000JHUILy ce
JIETOBAIbE 3aBPIINIIO ,,04JIackoM y Hemocrojame (Byjmosuh 2004: 233). V mpuum,
Ha YMATAOILY IOTIIYHO HEIO3HAT HAYKH, KpajeM Mecella aBrycTa HecTaje yIJIeqHI
Oeuru mpodecop, a ,,EeroB PU3NYKKM HECTAHAK, KOJH Y HAPATHBHOM TOKY OTBapa
TParnyHy JUMEH3H]Y, OcTaje 0TBOpeH U Heobjammmen” (Jahumosmnh 2023: 141).

Osgje je y muTamy TakBO 30MBarbe y KOME Ce CBAKOIHEBHA JbY/CKA CTBAPHOCT He-

TIPUM]ETHO O0TBApa, MoKpehe ¥ IMUpH IPOCTOP CBOTA CMEC/IA M 3HAYEHa, 00yxBaTa-

jyhu u camumajyhu y cebe HeJ0CETHYTY CBEYKYITHOCT sKUBOTA U cBHjeTa. IlocTemeno

ce caskmBJbaBajyhu u caxxmmajyhu ca TuM 30MBabEM UYOBjEK II0CTAje CACTABHHU JIHO

Te U TaKBe CTBAPHOCTH, HEIIPUM]ETHO ce TYOH U HecTaje y ¥0j. Y ToMe je CBa MUCTe-

puja HecTaHKa 0 KoMe ce ToBopH y 0B0j mpuun (TyTmesuh 2007: 261-262).

Cea gocagawra Wpaiarwa 3a Heclarum ipoghecopom buna cy yzanygra. Mope ia He

usbayyje, a Ha Koury 1a Hema. Anu enaciiu ucGuimyjy u @padxce u gawve. Hag manum

APUMOPCKUM MeCHoM jegHakro Jiebgu aimocghepa HeobuuHol HeclhaHKa. [...] anu u

ceu ociianiy ipahanu, y pasiosopuma usmehy cebe unu ca 1oCUMA, TOMUULIDAJY HO

cygbury woia wosexa. o Kpailikum USHEHAGHUM 3ACTLAJKUBAHUMA Y T080DY U O

OpUNCHUM TOTIEGUMA KOjU Ce OTUUMA)Y KA MOPCKO] TyHUHU, 8UgU ce U be3 peuu ga céu

JHcesie KaKeo-akKso 00javerve 3a10HelliHOT HeCThAKKA, ga Ia 04eKY]y Heclpioleo Kao

ciieap 0g Koje 3a8ucu yHymapre clloKojciueo u ceakol og rwux (Aumpuh 1967: 248).

[ITa ce y mpuum mecmiio ocraje kao HemosHaHwuia. Ilucarr je y pasrosopy ca
Jbybom Jammpuhem raske: Ilogogom moje Gputioseilike MHOTU CY ce AUITATL: WA
Je Ha Kkpajy 6uno?, ay ga To ¥ HUje TOJIMKO BAyKHO U 4 je T00po Ja ce TO IMUTAME
II0CTABJbA, 1A YMTAJIAIL HIje PABHOAYIIAH U IITO IIUTA, Te 1A je IHCAL] CAMMM THM
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ycmeo y Hamepn.® ,Hecranak je ocrao Heperren, sarorerad” (Ksac 2018: 396).
Tyrmesuh mume: ,Ty ce HEIITO 3anucTa, HEMIHOBHO M HEYMHUTHO JOTOIMIIO, aJIH
ce He 3Ha mTa — ocTaje orBopeno murame” (Tyrmesnh 2007: 272). Mu hemo oBae
IIOCTABUTH HOBO IuTambe: mra axo je Anexcanmap Cama Ilerposuh, pemuress,
aJIN ¥ CLIEHAPHCTA CBUX CBOJUX (DMJIMOBA, IIOCTABHO TO UCTO IIUTALE U 34 IOTpede
(briiva Koju je sKesIeo Ja CHEMU A0 1 OAT0BOP M 00jaCHHO IIITA je Ha Kpajy OmJIo.
Yax u 12 je 0Ba IPUIIOBETKA UMAJIa 3aBPIIETaK KOju je ucrpsa Angpuh mpensu-
neo (8. KWJIWA 1/5: 396—397, Jahumosuh 2023: 140—142), uuje Hemoryhe mpet-
mocraBuTH ga ou [lerposuh, y ckiIamy ca cBojoM cTBapaIavuKoM IIOETHKOM, HAUH-
HHO CJIMYHY HHTEPBEHIH]y 3a morpede cBoje Kpeaumje. Hanme, pasmorasajyhin
JEiaynko rerese”, Ciiahana Jahumosuh meljy pykonmcuma uamsaja:
cauyBaH HeIOTIYH JaKTHJIOTEKCT, Ipelusuuje, opurnuai u konuja (Apxus CAHY,
JI. ®. Use Auppuha, UA, 244) u To camo apyra, Tpeha u cemMa cTpaHa JAaKTHIIO-
rpama. OBaj JaKTHIOIpaM, HAKO HEIIOTIIYH, YMHKM HAM ce 1A je I0ce0HO 3aHUMJbUB
jep je muTamy MpBOOMTHA, CACBUM Ipyrauyuja Bepauja 3aBplueTka oBe AHmpuhese
IIPUIOBETKE. JeJHOCTABHO PEYEHO, Apyra U Tpeha cTpaHa, y3 Marbe pasinKe, J0CTa
cy OJIMCKe 3aBPIITHOj, KAHOHCKO] BapujaHTy npumoserke. OHO IITO M3a3UBA HAKELY
je TmocieEba, ceqMa CTpaHa JaKTHIIOrpaMa Koja je TOHUINTeHA MpeIpTaBameM. Y
MIUTAEY je 3aBPIIeTAK IIPHUIIOBETKE, TAUHUje paspellerhe mpodecopoBOr HeCTAHKA,
KOJH je Y 0BOj 0/10a4€H0) BEP3UjU CACBUM JAPYTAUMJH O OHOT KOJH ITO3HAJEMO Y IITaM-
IaHWM u3gamuMa JleToBama Ha jyry“. Ha cenmoj crpanu maxTuiiorpama mpodgecop
je TocsIe HecTaHKA YeTBPTOT JaHa IIPpoHAal)eH KB U 3[]paB, aJId Y CTaby CBOJ€BPCHOT
JIyauiIa y KojeM He IperosHaje 0ymcke ocobe oko cebe u ombalryje a ce BpaTH y pe-
ansoct (Jahumosmh 2023: 141).

Bamuciupo je ga 6u [lerpoBuh v Ty pompo y &4y kK 0 il u Ky O YeTHPH JaHA
u nomyuuo je. Moryhe je ma je, ocmunubarajyhu mianupanu dpuam, [lerposuh
KOPHCTHO CHHOIICKC KA0 O0JIMK HAPATHBHOr HACTABKA, MMILIUIIATHO ce obpaha-
jyhu Heperenoj cynounu Geuror mpodecopa 13 JIETOBAKA HA JYTY.

Taxsa crpaTernja y CKIamy je ca HeroBoM IperosHAT/EUBOM AyTOPCKOM IIOETH-
KOM, KOja YEJbyUyje HapaJIeNTHUKO IIPOoayKaBaibe (HapaTUBHU3alu)y gorahaja Bax
OPUTHMHAJIHOT JUjereTHYKOr OKBHpPA) 1 TpaHchokaausannjy.b Maxo Hemamo nokase

5 Aagpuh maspe objamrebaBa jia je Ha mera yruiao Tomac Mawn (8. Tyrmesuh 2007).
beiosa tiputioseitika OPMAP je 8epo8ailiHo T1A8HL ,KPUBAL" WO caM HAUCAO JIETOBAILE
HAJVIY, 3awitio 6ux wo kpuo (Jammpuh 1977: 99), kox Mana ocraje HeImo3HAHUIIA J1a Ce TO
HEIIITO YOBEKY JOTOJMIIO WJIK j€ CaMO Carbao, HEIITO CIMYHO mpenosHaje y MeaBuiioBom
Mosu JIuKy, au 1 mpuMersyje y pomany HA JIPUHU RYTIPMJA, ¥ CIIeHH KapTarba Ha MOCTY.

6 Cernhemo ce 1a y pomany CEOBE Mwuutomia [{pmancku murre na je Apanhen otumao
y mocery emmckorny HenamoBuuy. IllTa je perao emmckory, Kako je TEKAO CYCPET, 0CTaje
nemosHauuia. Hema uu jenue peun enmckorna Hewamosuua y pomany. Ty crrery [Terpo-
Buh je 3a moTpede guama CEOBE momucao (8. [lerposrh 1996: 389—390), kKao gujasiomky,
yenyt yBomehu u HoBe smkoBe (y3 onuc cyndute, Bugumo y dpuamy u [lanTtemejmona kome
cy Typuu Ha oum meroBe MOPOAMILYy HA KOIUEBe HAOWIIM 1A je MOMAXHUTAO, Ia hyTu He
3aTo 1To X0he Beh 3aTo 1MITO My je je3UK WINUyIAH).
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y 00JIMKY TIPH3HAHA ayTOPa CHHOIICKCA (A JOCTYTTHN M3BOPH KAO IIITO je JHEBHUK
[Tetporuhere ymosuiie ap:xe crpamy MaHOBOM yTHIIA]Y), CAM TEKCT KOJH CaIPIKA
TparoBe W MPU3WBA PEMHUHUCIICHIIM]e FOBOPHM HAM [1a je ofbparmuBa Tes3a 1a je
ITeTposuhiero JIETOBAGE CHHOIICKC HACTA0 HA OCHOBY JIEKTHPE IIOMEHYTE ¥ OBOM
pamy, na je 6asupan Ha IIETHH, JIETOBAKY HA JVTY ¥ BAJPOHY V CUHTPU, HA MOTH-
BuMAa mpucyTHuM y JKEHM HA KAMEHY u ACKU U BYKY, KoJIuKo 1 Ha MarHoBo] Ho-
BeJIN.
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Ivana Ralovi¢ (Belgrade)

Traces of Andrié’s Short Stories
Beneath the Layers of an Unmade Film

This study explores implicit intertextuality in Aleksandar Sasa Petrovi¢’s undated
film synopsis SUMMER, focusing on how it engages with Ivo Andric’s short stories THE
WALK (1934), BYRON IN SINTRA (1935) and SUMMER ON THE SOUTH (1959) and Thomas Mann’s
DEATH IN VENICE (1912). Using the theoretical frameworks of Julia Kristeva and Gérard
Genette, the analysis traces textual echoes, motif correspondences, and narrative per-
spectives that structure meaning without explicit citation.

The synopsis can be read as a hypertext, emerging from these literary hypotexts,
where semantic and thematic elements are transposed into a new narrative and medial
configuration. Petrovié’s strategy appears to continue narrative threads from Andric,
reflecting his authorial techniques of paraleptic expansion and transfocalization.

Although no explicit authorial testimony confirms this intertextual foundation —
and existing sources, such as Petrovi¢’s widow’s diary, tend to favor Mann’s influence —
the internal textual evidence of SUMMER reveals a dense network of reminiscences, se-
mantic echoes, and motif correspondences. These elements support a defensible thesis
that Petrovic’s synopsis was conceived through a complex intertextual dialogue, drawing
as much on Thomas Mann’s DEATH IN VENICE as on Andri¢’s THE WALK, BYRON IN SINTRA,
SUMMER ON THE SOUTH as well as on motifs found in THE WOMAN ON THE ROCK and ASKA AND
THE WOLF.
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